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ENGLISH

Warning! Before proceeding with installation,
read the safety information in the User
Manual.

The electrical, water and gas installation and
connection must be carried out by a qualified
technician according to the manufacturer’s
instructions and in compliance with the local
safety regulations.

DEUTSCH

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation
die Sicherheitshinweise in der Gebrauch-
sanweisung.

Die Installation fur Elektrik, Wasser und

Gas und der Anschluss mussen von einer
Fachkraft gemaR den Herstellerangaben und
den gultigen ortlichen Sicherheitsbestim-
mungen durchgefihrt werden.

FRANCAIS

Attention! Veuillez lire les consignes de s curit
que contient la Notice d'utilisation avant dinstal-
ler fappareil.

Les installations et les raccordements electri-
ques, deau et de gaz sont du ressort exclusif
d'un technicien spécialisé, et doivent étre
réalisés conformément aux instructions du
fabricant et aux réglementations locales en
vigueur en matiére de sécurité.

ITALIANO

Attenzione! Prima di procedere all'installazio-
ne, leggere le istruzioni di sicurezza contenute
nel Libretto Istruzioni.

Linstallazione e il collegamento elettrico,
dellacqua e del gas devono essere eseguiti
esclusivamente da un tecnico specializzato, in
conformita alle istruzioni del fabbricante e nel
rispetto delle norme locali vigenti in materia di
sicurezza.

DANSK

Vigtigt! Laes brugsanvisningens instruktioner
vedrgrende sikkerhed, for installationen
pabegyndes.

Tilslutningen til elnettet og til

vand- og gasforsyningen skal udferes af

en faguddannet tekniker i overensstemmelse
med producentens anvisninger og geeldende
lovgivning.

NORSK

Advarsel! Fgr du begynner installasjonen,

les sikkerhetsinformasjonene i bruksanvisnin-
gen.

Strem-, vann- og gassinstallasjon og elektri-
sk tilkobling ma utferes av en kvalifisert
elektriker i samsvar med produsentens anvi-
sninger og lokale sikkerhetsforskrifter.

SUoMI

Varoitus! Ennen kuin aloitat asennuksen,

lue kayttdohjeen sisaltamat turvallisuusohjeet.
Sahko-, vesi- ja kaasuasennukset ja -liitdnnat
saa suorittaa ainoastaan koulutettuasentaja,
joka toimii valmistajan ohjeiden ja paikallisten
turvallisuusmadraysten mukaisesti.

SVENSKA

Varning! Innan du fortsatter med installatio-
nen, las noga igenom sakerhetsinformationen
i bruksanvisningen.

Installation och anslutning av elektricitet,
vatten och gas maste utforas av en behorig
tekniker enligt tillverkarens instruktioner och
lokala sakerhetsbestdmmelser.

PORTUGUES

Atencao! Antes de continuar a instalagdo, leia
as informag@es de seguranca no Manual

de Utilizador.

Ainstalagdo e a ligacdo eléctrica, da dgua e

do gas devem ser efectuadas por um técnico
qualificado de acordo com as instru¢des do
fabricante e em conformidade com as normas
de seguranga locais.

ESPANOL

iAtencion! Antes de realizar la instalacién,

lea la informacién de seguridad del Manual
del usuario.

La instalacion y conexion de la electricidad, el
aguay el gas tienen que ser efectuadas por un
técnico cualificado segun las instrucciones del
fabricante y de acuerdo con la normativa local
de seguridad.

EANAZ

Mpoetsotoinon! Mptv cuveyloste pe TNV
€YKATAOTAON, SLaBAOTE TLG TIANpoYopieg
ao@AAeLag oto eyxeLpidlo xprotn.

H eykatdotaon Kat oL GUVSETELG yLa ToV
NAEKTPLOYO, TO VEPO KAL TO AEPLO TIPETTEL VA
ylvouv aro eEelSikeupévo TEXVIKO cUPPWVA
HE TLG 08NyLeG TOU KATAoKeUAoTr) aAM\d Kal og
OUPHPOPYWON PE TOUG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG
aopalelag.

NEDERLANDS

Waarschuwing! Lees de veiligheidsinformatie
in de gebruikershandleiding voordat u

met de installatie begint.

De installatie en de aansluitingvan de elektrici-
teit, het water en het gas moeten door een
erkend vakman worden uitgevoerd worden,
volgens de aanwijzingen van de fabrikant
en in overeenstemming met de plaatselijke
veiligheidsvoorschriften.

POLSKI

Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem instalacji
nalezy przeczytac informacje dotyczace
bezpieczenstwa podane w ,,Instrukgji ob-
stugi”.

Podtaczenie instalacji elektrycznej, hydrau-
licznej i gazowej powinno by¢ wykonane
przez wykwalifikowanego technika wedtug
instrukcji producenta i zgodnie z lokalnymi
przepisami bezpieczenstwa.

TURKCE

Uyari! Montaj islemine baslamadan nce,
Kullanma Kilavuzundaki guvenlik bilgilerini
okuyunuz.

Elektrik, su ve gaz kurulumu ve baglantisi
kalifiye bir teknisyen tarafindan, Ureticinin
talimatlarina gore ve yerel gtvenlik ydnetm-
eliklerine uygun sekilde yapiimalidir.

PYCCKNIA

BHumaHwve! Mepes TeM Kak npuctynaTb K
ycTaHOBKe Nprbopa, 03HaKoMbTeCh C npa-
BUIaMVW TEXHMKM 6€30MacHOCTV, MprBe-
AeHHbIMK B PyKoBO/ACTBE M0JIb30BaTe/is.
MOHTax 1 nogkIto4eHne

npubopa K BOAONPOBOAY, ra30BOA
MarncTpanu 1 ceTu 3N1eKTPOnUTaHns A0KHbI
BbINOHATLCA KBAMNPULMPOBAHHBLIM
CreLmnanmcTomM B COOTBETCTBUN C
VIHCTPYKLMAMU MPOV3BOANTENSA 1
AeCTBYOLLMMN MECTHBIMM HOPMaMM No
6e30MacHOCTN.

CESKY

Upozornéni! Pfed za¢atkem instalace si
prectéte bezpe€nostni informace v ndvodu
k pouZziti.

Elektrickou, vodovodni a plynovou instalaci
a pfipojeni musi provést kvalifikovany tech-
nik podle pokynd vyrobce a v souladu s pla-
tnymi mistnimi bezpecnostnimi predpisy.

SLOVENSKY

Upozornenie! Pred in3talaciou si precitajte
bezpecnostné informacie v Navode na
pouZzivanie.

Elektrické, vodné a plynové pripojky a
zapojenie musi urobit kvalifikovany technik
v stlade s pokynmi vyrobcu a v stlade

s platnymi miestnymi bezpe¢nostnymi
predpismi.

MAGYAR

Vigyazat! Miel&tt tovabblépne az tizembe
helyezéssel, olvassa el a biztonsagi infor-
mdacidkat a felhasznaléi kézikdnyvben.

Az elektromos, viz- és gazszerelési és csat-
lakoztatasi munkakat szakembernek kell
végeznie a gyarto utasitdsai szerint és a helyi
biztonsagi eléirdsokkal 6sszhangban.

Bb/ITAPCKWA

BHumaHwvie! Mpean aa npuctbnunte

KbM WHCTaNMPaHeTo, MpoyeTeTe
MHopMaLMsTa 3a 6e30MacHOCT B
PLKOBOACTBOTO 3a MOTpebuTens.
EnextpuyeckunTe, BOAHWTE 1 ra3oBuTe
VHCTanaumm 1 cebp3saHe TpsbBa Aa

Ce HanpaBAT OT KBAMPULIIPaH TEXHNK
CbO6Pa3HO NHCTPYKLMIMTE Ha MPOM3BOANTENS
1 B CbOTBETCTBME C MECTHUTE U3NCKBaHWS 3a
6e30nacHoCT.

ROMANA

Atentie! inainte de a continua instalarea,

cititi informatiile privind siguranta din Infor-
mapii pentru utilizator.

Instalarea si racordarea la electricitate, apa si
gaz trebuie sa fie efectuate de catre un tehni-
cian calificat, in conformitate cu instructiunile
producatorului si cu respectarea

normelor locale referitoare la siguranta.

HRVATSKI

Upozorenije! Prije instalacije procitajte sigurno-
sne informacije u Uputama za upo rabu.
Postavljanje i odrzavanje mora izvrSiti kvalifici-
rani tehnicar, u skladu s uputama proizvodaca
i lokalnim sigurnosnim propisima. Nemojte
popravljati niti zamjenjivati nijedan dio uredaja
osim ako se to izri¢ito ne navodi u ovom
prirucniku.
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SRPSKY

Upozorenje! Pre nego Sto nastavite sa insta-
lacijom procitajte bezbednosne informacije u
korisnickom priru¢niku.

Instalacije i prikljucke za struju, vodu i gas
mora da izvede kvalifikovani tehnicar prema
uputstvima proizvodaca i u skladu sa lokalnim
bezbednosnim propisima.

Radove na instaliranju i

odrzavanju mora da obavi kvalifikovan teh-
nicar, u skladu sa uputstvima proizvodaca

i sa odgovarajuc¢im lokalnim propisima za
bezbednost. Nemojte popravljati ili zamenji-
vati neki deo uredaja, ukoliko to nije poseb-
no navedeno u uputstvu za upotrebu.

LIETUVIY K.

|spéjimas! Prie$ jrengdami, perskaitykite
saugos informacija naudojimo instrukcijoje.
Elektros, vandens ir dujy komponenty
jrengima bei prijungima turi atlikti kvali-
fikuotas technikas; jis privalo vadovautis
gamintojo instrukcijomis ir vietos saugos
reglamentais. Prietaisg remontuoti ar jo
dalis keisti galima tik tuo atveju, jei tai
nurodyta naudotojo vadove.

SLOVENSCINA

Opozorilo! Pred nadaljevanjem z namestitvijo
preberite varnostna navodila v navodilih

za uporabo.

Namestitev in vzdrZevalna dela mora izvesti
strokovno usposobljena oseba v skladu z
navodili proizvajalca in veljavnimi varnostnimi
predpisi.

Nobenega dela naprave ne popravljajte ali
zamenjajte, razen, Ce je to posebej navedeno v
navodilih za uporabo.

ISLENSKA

Vidvérun! Adur en hafist er handa vid
uppsetningu, skal lesa 6ryggisupplysingar

i lei&beiningum fyrir notendur.

Allar lagnir og tengingar fyrir

rafmagn, vatn og gas skulu framkveemdar af
haefum taeknimanni samkvaemt fyrirmaelum
fra framleidanda og i samraemi vié innlendar

dryggisreglur.

EESTI

Hoiatus! Enne paigaldamist lugege labi kasu-
tusjuhendis olev ohutusinfo.

Elektri-, vee ja gaasipaigaldused ja Uhendused
peab teostama kvalifitseeritud tehnik vastavalt
tootja juhistele ja kohalikele ohutuseeskirja-
dele.

LATVISKI

Bridinajums! Pirms turpinat uzstadisanu,
izlasiet lietotaja rokasgramata ietverto
droSibas informaciju.

Elektroinstalacijas, Gdens un gazes padeves
uzstadidana un pievieno3ana ir javeic kvalifi-
cétam specialistam atbilstoSi raZzotaja norad-
Tjumiem un saskana ar viet&jiem drosibas
noteikumiem.
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